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Tro og love erklæring / Forsikring 

Solemn Declaration / Insurance 

Som beskrevet i Indbydelse og Sejladsbestemmelser jvf. nedenstående 

As mentioned in the Notice of Race and the Sailing Instructions according to the following: 

 INDBYDELSE / NOTICE OF RACE – Classic Fyn Rundt - Kerteminde Sejlklub, den 3. til 5. juni 2016  

 7.1 Formalia, måling og kontrol  / Formal requirements, measurement and control 
INDBYDELSE Tursejlere  

 7.1 Formalia og kontrol 
Classic Fyn Rundt – SEJLADSBESTEMMELSER/SAILING INSTRUCTIONS 

 20 Forsikring/Insurance 
Classic Fyn Rundt – SEJLADSBESTEMMELSER FOR TURSEJLERE 

 18 Forsikring 
 
” Ved registrering skal følgende fremvises: 
• Kopi af gyldigt målebrev, såfremt det ikke forefindes elektronisk 
• Original eller kopi af forsikringsbevis 
• Låneerklæring, hvis der sejles i lånt båd” 
 
“At the registration the following must be shown to the officials: 
• A copy of a valid measurement certificate, if not provided by electronic measures 
• Verification of valid third-party liability insurance 
• A certificate of Lending if racing is to take place in a borrowed boat.” 
 
”Hver deltagende båd skal være omfattet af en gyldig tredjeparts ansvarsforsikring. Bevis for 
forsikringen skal fremvises ved registrering.” 
 
“Each participating boat shall be insured with valid third-party liability insurance. 
Proof of payment of the insurance is to be shown at the registration to the race officials.” 
 
Jeg erklærer hermed at have gyldig tredjeparts forsikring og at forevise gyldigt forsikrings bevis senest 
en uge (7 dage) efter udløbet af protesttiden søndag d. 5. juni 2016. I modsat fald diskvalificeres 
deltageren i henhold til Kapsejladsreglernes regel 78.2 
 
I declare to have a valid third-party liability insurance, and to produce this certificate no later than a 
week (7 days) after the end of the protest time limit on Sunday the 5th of June 2016. If proof of 
insurance is not produced before this deadline, the boat will be disqualified under rule 78.2. 
 
 
Kerteminde dato/date: _____Juni/June 2016 
 
Navn/Name: ______________________________________________    Del.nr/Part.no:___________ 
 
 
 
Underskrift/Signature: __________________________________     
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BEMANDINGSLISTE / CREW LIST Deltager nr./Participant no._________________ 

 

Start__________  Løb/Division__________   Bådens mobil nr./Cell phone no._____________ 

 

Fartøjets navn / Vessel name :_______________________________ 

 

Klub / Club:_______________________ 
 

Navn/Name Adresse/Address By/City Tlf: /Phone 
    

    

    

    

    

    

    

    

    

  

Listen skal afleveres inden start ved nr. udleveringen 
The list must be handed in before the start at the registration. 
 

Modtaget/Received dato/kl: ____________________________ 

 

Underskrift/Signature:  ____________________________ 
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